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Abstract

The paper chooses 50 English abstracts from Mind & Language and 50 abstracts from foreign lan-
guage journals. The writer builds a small corpus, and then uses Antconc 3.4.4 and other software
to analyze the corpus. The differences in lexical density, subject words, parts of speech, authorial
identity, modal verb and collocation of English abstracts written by scholars at home and abroad
are compared, which provide references for domestic scholars to write English abstracts.
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1. 5|8

“HEER)H IR AN R IR SR A, RMOE E A S TR SCE R T A AN
W7 (1], AEERIER A BIAE, MARE 18 TR ORI S 58 S S0 B A 1 S 50R 2 R S AR JE
T T IOIR, I AR RS, )5 BR AR SO 7T 3 S

Swales [] CARS BV 2 7 N T/t ARSUR, ANFEREFHER, JFE SRR R B
M BN TTEZ —, AHRAN T AR SO ARG HITE T, L TR 2 — M A [ 2]
ANEEE T T B AR A e, 75l 5 45 RATEE AT 8 2 (3], MR, E N
F o VE EL A AR T[4, B AR F DENT A% 45 ) IMRD 45 3, (Introduction-Method-Result-Discussion)
B, JFHR AR ER 5 MBS 5. HIWL J5ik. g RAR[5].

Bk 7B o0, 0 — B2 E AT R E S FRAEST T, B TR S ERHE T Tz A
FUR R B PR G . Shial 25 BaiE AR S — AFRARIA

RSO, RO R BRI AR B B IR BRI UL S FAT AR E . AR PIME X
AR FE S 2R AL A N 0 0 S A E 6] HoDhRe FE R T8 5 EMIEE LA, iEFR
K RIEFEA MR 7] B N B ] I A A B E AT — AT AT, HEACA FR AR
WO HAE SO 2B AT P ISR B 0 5 — AR A I B, R R A e A A FR AR T R AE / 1h
HE .

H M Kaplan (1966) & X FExT LLABEE, [ P 2538 IWBEE FUT RS (1 M BE X 22 R0 U BE SR 2
A&, EREE NN SR EA R R R R, B RS S R R A e O REE Sk
TR B S 8] WFFCR AT AN FE NN, E1E RS 2 2R S ) 254 L b [
FHE MG AR IS G I, BN 2E3E 3 2R Introduction-Result BE([8].

[l A AP0 2RI SCIE S AR R E BRI FEE, RO SR, (B, 1B HIA
N HVEFEARR SRS E A LA A 2

1) REHEHE R RS Swales (1990)) CARS 7 A B 200 E P S5 SO AT AR A, XTEF A
5B SCARBEFEEAG D, AR B EIR A A RS AR

2) BARZERVUSE )2, AHRX Tl F AU R A D 2 D

ASCEIS BEIERE, R TERE A AR AME ST 9 22 Mind & Language [46 SCH# 223
ATXFEE A, R PN RS SO EE LA, 2B A Il o e T, R E R Re g A AR 3] — 2R
K, BIMEYEAR R ERS ES5ESNM AR ZER, FIEMEENSERS, DURAEE K
ORIV Be 8 A0 [ FRedh .
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2. BRLEBKRARGE

AT H I TN G B 5 1T 5 2R R S S8 SO B, AR S A [ Ah SR R H 2015 4FE 2017
FEHIN web of science 1% 03T Mind & Language #T 50 5, [ Py 3 SCHE Bk E A% 0 1T 288 2 7]
MBS EH LR, IR ZESE 2, b 2015 4% 2017 45 49 4%, 2014 4F 6 H—k. ACBTEX
100 e JESCR AT IR B BE . A L e S — AFRGEA . 153 A A riE S8 RO N B TIR R,
IIE VAR o3 B b Ah o RS S L 22 S, b B R RS S W R AR SIS R A L,
T AT A 435 B RS AR 2 2 . AR F 2R A DU T 7

1) BRE R E: SREMNERAT R AR, RIER FC A RLERE ;s fE35 ) WordSmith 6.0 LLK
AntConc 3.4.4 PAFLE 2 HFEAT R E -, EH R GH BEEER.

2) R FHFRAMEREEERE, DL CAEE. R 107 AORIER TR R

3) “PATIERGE: HOAROERHERNCJZ T i 5, R o SRS 1R S B R OISR N %

[=A
Jt o

3. BRE S
3.1. RFF/RAFE

TEFF (token) RAA T HATH E VLN “3H” (W—F 300 FAES); K (type)lEN—NGitE, faibklE
HAE AT — AN BAF IR 3R] T (word form). #iF 2, —ASORS, HE MR R BEICE N85 KR %
TF Eb (type-token ratio, TTR)A2 i & S A< /1A Y 25 ¥ (lexical density)#% F v, TTR AR U B SC A A A 1Y
ANFREE N, SORHMERE AR, Rz kS . /E# H WordSmith 6.0 A 43 73l % 9 b A T 14737 2 437,
Rk 1 fE 2,

B | A1 2 Wgn, [E A 50 RSO, TERTR 5957, BFFR 1690 (L& 1); B W 2=# AT
5614, KRN 1478 (WH 2), HTHETRALSEAR, KR HFERFER, BESME
BRSSO SRR Y 28.37, HN S ERFFEAT LN 26.33, BEHIAME 2 F I 9L 4 2L
Mind & Language 24+:& 3+ 5, EEMHMRIER L Mind & Language f) T M &N 255, TMAMEHTHES
TR 50 MEE A 219, (HR2IMEZF T FRKEE 5.64 A1 KT B AMH TR K FEH)
5.46, FrLAMNA]F R EMA)FKE D GAICKEE R LR H, BN #5005 RIS TR
B 2%,

Table 1. Mind & Language word list
%% 1. Mind & Language 183%

mean  word
types rtgt‘i’s/(t;';% TTR STTR Sbl:ll: word length
length std. dev.

tokens sum
tokens used for of
word list entries

mean std. aragraphs mean std.
(in words) dev. paragrap (in words) dev.

5974 5957 1690 28.37 1000 5.46 3.18 2336  11.11 50 119.14  36.08

Table 2. Foreign Language Research word list

= 2. IMEFTIRR

tokens sum type/ mean word
tokens used for of  types tOk?n TTR STTR STT.R word length sentences . mean std. paragraphs . mean std.
ord entries ratio basis lensth std.de (in words) dev. (in words) dev.

list (TTR) g -dev.
5643 5614 1478 26.33 1000 5.64 3.27 219 25.63  13.05 50 112.28 41.38
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3.2. EFiAxtEE

YEF A Antcone B, 43 LAAME 2= TIERLZEFI Mind & Language 5Kl E/E N MEATE R E, L3R
Brown 1R N 2 BRE R HEAT 180 R R AE R B SE Rande 3 fik 4.

B o AME 22T RIS 328U 43 ) A& : language . philosophy. meaning. cognitive. paper. concept-
semantic- linguistic . pragmatic F1 philosophical (L% 3); Mind & Language i} 22 [ R -4 32 83 /& : argue.
cognitive. belief. that. theory. awareness. language. mindreading. false l visual (W55 4). FATATBAKR
PLIE Py AME 22T b 3 A HES 55— R /& 44 1A] language, 10 [ 4N 25017 argue, JF HAEIERZEF S argue
FEFU ) E S A 1 argue that 5% we argue that, IXAMUUEIH 7 A4 that 2 B A2 ) 8 1] 2 —, it
— B UL ESNEE N TE S EFSEEMEN, miEE e, EAEETNER, X—maER
THDA B — ANFRACIE A 20 B BB . BRibz Ab, AMEZA R4 @A 8 M4, AT E
R B N AR — AR R R AR T R SRR, DARGE U ANE B A AR R AR A
M E A E AR R 5 AN, HEA EIE S SR, SR A T BOR A E
Fo

Table 3. Foreign Language Research keyword list
3. IMBFTIEEIAR

Rank Freq Keyness Keyword
1 150 1207.512 language
2 61 436.753 philosophy
3 38 217.065 meaning
4 21 205.149 cognitive
5 32 162.025 paper
6 27 158.423 concept
7 16 138.451 semantic
8 16 132.105 linguistic
9 13 116.89 pragmatic
10 16 110.173 philosophical
11 12 104.439 linguistics

12 360 101.274 of

13 21 98.355 theory
14 9 93.736 cognition
15 9 93.736 fuzziness
16 8 83.321 predicate
17 8 83.321 wittgenstein
18 18 80.091 based
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Table 4. Mind & Language keyword list
%% 4. Mind & Language FRia3&R

Rank Freq Keyness Keyword
1 30 227.844 argue
2 14 132.298 cognitive
3 21 122.195 belief
4 163 110.131 that
5 23 109.099 theory
6 16 103.427 awareness
7 20 95.517 language
8 8 82.475 mindreading
9 13 80.968 false
10 14 80.732 visual
11 10 80.14 perceptual
12 15 76.995 article
13 7 72.166 cannot
14 7 72.166 intentionality
15 12 66.505 mental
16 7 66.149 parsimony
17 9 62.158 evolution
18 6 61.856 proprioception

3.3. A4

YE#12 Hl Tree Tagger B AFXS PANTE R ZEEATIRAS, FH AR PRI 7 (bR HEREAT 1A PR 20 A, IR
Antconc #EATHETH, K NN. NNS SRS FRiC H word BEAT St HEanik 5.

WRAE L 5, JATAT AN, HME AT 523 S5 K844 108 2 F K E H AR FEHIX &, 1 Mind &
Language %3 S A T8 H ahial ok Ui B B B s Bl an 45 2= T “ Subjectivity is an interdisciplinary
concept. Starting from linguistics, this paper proposes multidimensional definitions and interpretations for this
important concept, then uncovers the value of subjectivity to philosophy of language.” HIH 27 17, ZiEH
13 /™, 3hia 2 2 45 Mind & Language “Gricean intentiona lists hold that what a speaker says and means by
a linguistic utterance is determined by the speaker’s communicative intention. On this view, one cannot really
say anything without meaning it as well.” 3L 34 /N, Zhid] 54N, 448 5 ANshial; &8 s A —
A7 a0, R E A A 2 A R ] RIS A RIA BIE R AT R H R, T Ah A SE 2 AR skiE] L R
A A SR S LA R E B

3.4. F—AHNIF

YE5 F Antconc 3.4.4 BXAFXT 100 58 9SO AT 58— AFRSUIR 70 #r, S5 SR 6.
ot SR W v [ 2 3 R 5 P SO B B — AR TR P AN AR, 1T A 3 PR S B — AR
Mz (4% 6), EEREFREHEZS, BiRuE 7,

DOI: 10.12677/ml.2018.63060 520 HARIES %


https://doi.org/10.12677/ml.2018.63060

JE 1

Table 5. Part of speech
= 5. ALt

TP HMEZET Mind & Language
S 4 15 (NN/NNS) 1695 1536
SEE BN (VV/VVD/VVG/VVN/VVP/VVZ) 498 772
FE45H (JI/JIR/1IS) 588 683
E]17(RB/RBR/RBS) 205 272
jE(DT) 589 595
S (IN) 823 849
Hii7(CC/CD) 543 244

Table 6. The first person pronouns

6. F—AFRRIARIT

H— AR HMEZET Mind & Language
I 0 68
My 0 5
We 6 47
Our 4 16
Us 0 2

Table 7. Chi-Square calculator
Fz1. FHRE

Word Freq in Corpus 1 Freq in Corpus 2 Chi-Square Significance (p)
I 0 68 64.4634 0.000***
My 0 5 4.7141 0.030*
We 6 47 29.4937 0.000%**
Our 4 16 6.5231 0.011*
Us 0 2 1.8852 0.170

BAVRIE R E(E BN 1 EHInE AT 3.83. 6.64 Fi1 10.83, NIEBZ{ELE 0.05. 0.01 F10.001 (£
BE P ERA B R, ERRITEX MR IKSE p AEAE 0.05.0.01 A1 0.001 235 /KF _E 5355
w1 R R — HI IR SRR 1R D TR R 2 TR R, gk 7 B, AFRARIE TR We ()
EHMEHART 1083, AHFEEMEZES, AW Our Ml My K5 KT 3.83 HEA BEIEZER, A
3] Us o B PEZ R o MEE N2 R B 253 08 R R SOAR Rk G R EILEE — AFRIE L, R
VEE BRI PRR B B FURR, 5 — ARIEH A AR, A2, S2br bin Sk E b T
CA T SAEH B NGRS — AFREIAE . MRS Hyland (2002) ISR TR, SR SC— 7 T AMUE R
N I QI SRR s 5T, VR R EESS Sy HG B R SRR AT HERY , T (AR B F 4T
B MG IIA T o BTLL, — e R M 28— AP A R T B SRR HE

3.5. 15AER

{E3# H Antconc X} 1545874 can. could. may. might. would. should F1 must AT AR5 Hr, Fdan
%8 MK 9.

EINENY

T
i
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Table 8. Modal verb comparison

% 8. Iﬁ IL-\EJJ-L—,I tti&

TH&B HMEST Mind & Language

Can 16 20

Could 0 4
May 3 11

Would 1 2

Should 1 6
Must 1 3

Might 2 1

Table 9. Chi-Square calculator
F9. FHKRLE

Word Freq in Corpus 1 Freq in Corpus 2 Chi-Square Significance (p)

Can 16 20 0.2399 0.624
Could 0 4 3.7710 0.052

May 3 11 4.1180 0.042* -
Would 1 2 0.2770 0.599 -
Should 1 6 3.2860 0.070 -
Must 1 3 0.8860 0.347 -
Might 2 1 0.3957 0.529 +

WA B 8 A1 9 Fon, B W2 B AR E A can IXAMESBNRE, ARA R AL &
Zyia], T FE AR E XA SR A AR SR s Bk A, 1 AEhIE could HOfE HIAFAE B 5
YOI [ b2 A BRI TE RO DL 2 T N 2%

3.6. JABIEHED

YE# H Antcone AR PN E R AT IR L 78, 5 it Cluster/N-Gram i i J5 , e #5 /MR 4,
HME 2FTE R ZE 45 B B 7R A0V B =1 1) ) philosophy of language, FLH{PA 38 YK, as well as. based on. from
the perspective L 6 ¥%; HI 5 IRATIAIZHA heidegger’s view Al the notion of; H I 4 XATIAIZHA in order
to~ post-modernism- proper name- semantic fuzziness-the nature of\the study of DA }% subjectivity in language;
1M Mind & Language &} % &7~ H ISR £ 1) T argue that 3£ 13 7%, #5115 102 L 8 X theory of
mind, HI 6 IXHIA in this article I the nature of, HI 5 IXHIH thought insertion, H I 4 IXKHIH three
dimension. experiential awareness UL/ the evolution of language.

DL B R T E N B TS E S8 P RSSO Sl T4, A T4 I ST
AN, RN KRBT 717, #140: philosophy of language. heidegger’s view LA & post-modernism;
1M B A2 5 AR 48 500 I 52 5 R SO SO A ARl Y S B, il : experiential awareness Al
thought insertion, J H.Ut BT M E, #140: thought insertion, ItAb, [EANFE i EA AW A K FIE,
#1a0: I argue that.
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4, i

A TR R, FEARE TERLEE N B SME 2 T ) 9 SR 2 Mind & Language F 3 S ST
XFEC ST, AR BT E N AN EF RS 5 07 MRS SR 2 . MR MIRCZ I R, 4 AR
FE. FRA . R, S AT S ROAERS I IO AT IR R . WEEE B, WTRUE
HAME ST RS B SR, W L&A A Mind & Language #ATISE 2% @ Jyii, Ak
TS EE T EAR, BETIMVMAERER, MAMEF IR EL TS, HRZNE¥E 4
FHRNE X2 RS REENE F A, iR, sMEF R 2 A0, O E SN E
Z AT BN R A E AR, RS — AR T, B RS ENE - AR EA L, FHE=A
PRI IR S5 1R 2 A, 17 [ 2 S AR R 28— AR IANE R B s 15 shinl Jrih, AMEE T %3
AT AR — WRVCIEE AT LA B, B4 B E E RS, Flan “1argue that” , T4k
1B 22T 22 SI G AR A B s 0, B “based on”  “from the perspective” o %% BT, @i pl
ANMTIR SO L, BRATAT DA 518 ERMER b, EAMEE P Z 2R, S EeEx
WSO S AR — B T8 RO)Z T b, AR B T8 — AR AR iR . 2B
A @A AT, P ESE R NP AR R R, BRI ESE R SRR E RS S5 E A
HWESR, AR FENSERN, UM E SR ARKFRe % M E PR, WA B R — €
FRRE FONECH B3RS 2O R A R I 2%

e HE

1) A FH 2017 FRERLILEIMEBE ARSI TR “ BT 704 22 ARG SO E AR B
BRI B B R -

2) AILA 2018 FRETT R AL GBI L BT HASCEIH “ WAL ARG IS E S Mg
BRI B B R -

SE 3k
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